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联合国  

1999年 12月 23日 

秘书长给安全理事会主席的信 

 

 谨提到安全理事会 1999 年 10 月 22 日第 1270(1999)号决议 该决议成立了

联合国塞拉利昂特派团(联塞特派团),准许其拥有最多 6 000名军事人员 正如我

在 1999 年 9 月 28 日的报告(S/1999/1003)中指出的,秘书处已尽一切努力尽快部

署联塞特派团 联塞特派团在塞拉利昂已有相当数量的军队––特别是来自加

纳 肯尼亚和印度的军队 目前预期会在 2000年 1月完成联塞特派团的部署  

 与此同时,我的报告指出,部署目前核可的联塞特派团的兵力取决于西非国家

经济共同体(西非经共体)的军事观察组(西非观察组)继续留在塞拉利昂 在这方

面,我与该区域的领袖们进行了大量的接触,设法说服他们需要在塞拉利昂保留相

当实力的西非观察组,以负起保障弗里敦和隆吉国际机场的安全,以及保护塞拉利

昂政府的重要职责  

 1999 年 12 月 7 日,尼日利亚总统奥卢塞贡 奥巴桑乔来信通知我 随着联

合国军队在塞拉利昂部署,尼日利亚将从西非观察组撤出其军队 在这点上,奥巴

桑乔总统通知我,尼日利亚不能接受在同一国家里有两个维持和平部队,接受不同

的指挥,在不同的条件下运作 12 月 15 日,我打电话给奥巴桑乔总统,向他表示我

对西非观察组过早离开可能对塞拉利昂的安全状况产生不利影响一事十分关

切 我特别吁请他再次考虑把尼日利亚军队撤出西非观察组的决定,并请他把军

队离开的时间至少推迟到尼日利亚政府与联合国之间进行了进一步的磋商之
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后 为此,我建议尼日利亚派高层军事代表团来联合国总部 我于 1999 年 12 月

16 日去函奥巴桑乔总统,再次提出这些看法 目前,尼日利亚陆军参谋长正在联合

国总部商讨尼日利亚部队编入联塞特派团以及尼日利亚军队撤出西非观察组的

方式  

 不过,1999年 12 月 21 日,奥巴桑乔总统向我的塞拉利昂问题特别代表奥卢耶

米 阿德尼吉先生证实,尼日利亚将会这样从西非观察组逐步撤出其军队:尼日利

亚会部署它已向联塞特派团承诺的两个营,并在 2000年 1 月上旬把参与西非观察

组的两个营撤回 到 1 月底,尼日利亚另外两个营将会从西非观察组撤出 到

2000 年 2 月尼日利亚军队将全部从塞拉利昂撤出 此外,我获得通知,向西非观察

组派军的其他国家––加纳和几内亚––也准备从西非观察组撤出它们的军队 这

意味着,到明年初,西非观察组实际上将无法继续履行其重大职责,即保障弗里敦和

隆吉国际机场的安全 ,以及保护塞拉利昂政府 目前,联塞特派团既没有得到授

权 也没有办法执行这些任务  

 安全理事会记得,我 9 月 28 日的报告(S/1999/1003)第 50 段指出,假如尼日利

亚军队最终真要撤出的话,就需要重估塞拉利昂在解除武装 复员和重返社会等

敏感阶段的安全局势 我并表示,我会再向安全理事会提出进一步的提议,以解决

联合国部队负担更多任务的问题,还可能增加兵力,以承担西非观察组目前行使的

职能 如果西非观察组有一天全部撤出,则我相信将需要一个强大得多的联合国

部队––大约 10个步兵营  

 我十分担心,西非观察组部队不久的将来在没有其他维持和平人员提供适当

安全保护的情况下返国将在隆吉和弗里敦等重要地区造成十分危险的安全空

白 这也会对信任气氛的维持造成不良影响,而维持信任气氛是许多塞拉利昂前

战斗人员顺利执行解除武装 复员和重返社会方案的关键  

 塞拉利昂局势继续威胁该区域的和平与安全 因此,我建议安全理事会尽快

授权扩充联塞特派团,增派多达四个步兵营和必要的军事支助单位 扩充后的联



                                S/1999/1285 
                                Chinese 
                                Page 3 

 

塞特派团总兵力从而将接近 10 000 名军事人员 我也建议扩充联塞特派团的任

务规定,使它能担任现在由西非观察组履行的职务,特别是在隆吉机场以及弗里敦

市内和周边的重要设施 建筑物和政府机构提供保安 这些新任务也将需要对

整个联合国部队制订更加健全的交战规则  

 需要使联塞特派团通过其军事能力和态势能够吓阻破坏塞拉利昂和平进程

的任何企图 因此 ,增派的四个营必须得到精良的装备,包括必要的效力增强系

统 一旦可行,增派的部队及其装备就应尽快送抵塞拉利昂,因此将需要空运 如

上所述,扩充联塞特派团也意味着加强其行政管理和后勤支助能力  

 在我应于 2000 年 1 月 20 日向安全理事会提出的关于联塞特派团的下一份

定期报告内将载述关于扩充后的联塞特派团行动构想的更详尽说明和财务费用

估计数 我也将在这份报告中载述关于如何加强联合国在支助塞拉利昂警察方

面所起作用的建议,因为西非观察组部队撤出很可能立即对西非观察组一直在其

中发挥重要作用的维持塞拉利昂治安的工作产生影响  

 同时,秘书处也已开始就一旦获得安全理事会授权,如何迅速部署联塞特派团

增援部队一事进行规划和同可能的部队派遣国商讨 我也通报塞拉利昂哈

吉 艾哈迈德 泰詹 卡巴总统政府部署扩大后的联塞特派团的方式  

 在我提出这些建议时,我要重申深切感谢西非观察组在为塞拉利昂带来和平

方面所起的关键作用 这些国家和这些部队付出了高昂代价和作出了重大牺牲,

在塞拉利昂人民最黑暗的时日仍旧同他们站在一起 国际社会理应感谢它们

它们的贡献将不会被人遗忘  

 谨请将此一紧急事项提请安全理事会成员注意为荷  

 

            科菲 安南(签名) 
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